
INSTRUKCJA OBSŁUGI 

LATARKA WARSZTATOWA LED
MODEL: TS-WL168
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(Dotyczy różnych wariantów kolorystycznych)
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 I WPROWADZENIE 
Dziękujemy za wybór produktu NITEO. Wierzymy, że jego użytkowanie
będzie dla Państwa przyjemnością. Przed rozpoczęciem korzystania z
produktu prosimy uważnie zapoznać się z instrukcją obsługi, a w
szczególności z instrukcją bezpiecznego użytkowania. Prosimy
zachować tę instrukcję obsługi, aby móc korzystać z niej w czasie
użytkowania produktu.

II SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Numer partii: 347/25
 Numer modelu: TS-WL168
 Materiał: PC, ABS, TPR, żelazo, miedź
 Źródło zasilania: Akumulator 3,7V     1200mAh
 Wymiary: 5.5 × 5.5 × 39.5 cm

III ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
1 x latarka warsztatowa LED, 1 x instrukcja obsługi, 1 x kabel USB typu 
C 50 cm



IV INSTRUKCJA BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA

Należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi przed rozpoczęciem 
użytkowania. Podczas obsługi należy ściśle przestrzegać poleceń 
zawartych w niniejszej instrukcji. Proszę zachować opakowanie 
oraz instrukcję obsługi, gdyż zawiera ważne informacje. Instrukcja 
jest dostępna również w wersji elektronicznej pod adresem poczty 
elektronicznej: info@joinco.com.pl.
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 OSTRZEŻENIA:

Produkt jest przeznaczony tylko do użytku prywatnego i nie może
być wykorzystywany w celach profesjonalnych.
Ostrzeżenie! Nie należy zbyt długo patrzeć na włączone diody LED
urządzenia. Światło diod LED może powodować uszkodzenia lub
podrażnienia oczu. Nie wolno patrzeć na źródło światła przy pomocy
jakichkolwiek przyrządów optycznych, które ogniskują promienie
świetlne.
Diody LED są niewymienne.
Jeżeli diody LED ulegną naturalnemu wyczerpaniu i/lub zostały
uszkodzone, cały produkt należy zutylizować.
Latarka warsztatowa LED nie posiada żadnej części, którą mógłby
naprawiać użytkownik. Chronić przed dostaniem się wody i innych
płynów do środka urządzenia.
Nie używaj i nie naprawiaj urządzenia, jeśli uległo ono uszkodzeniu.
Nie używaj i nie przechowuj urządzenia w warunkach wysokiej
temperatury lub bezpośredniego działania promieni słonecznych.
Należy chronić urządzenie przed wstrząsami i uderzeniami.
Uwaga! Należy montować latarkę warsztatową LED zawsze w takim
miejscu, aby nie oślepiała użytkownika.
Nigdy nie dokonuj jakichkolwiek modyfikacji ani samodzielnych
napraw urządzenia oraz warunków jego montażu lub baterii.
Urządzenie nie jest zabawką. Należy zwracać uwagę na dzieci, by nie
bawiły się urządzeniem.
Przechowuj urządzenie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Latarkę należy używać tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Produktu nie należy chwytać wilgotnymi, mokrymi dłońmi, ani nie
użytkować, stojąc na mokrym podłożu. Dioda LED nie jest
przeznaczona do wymiany. W razie uszkodzenia produkt należy
poddać utylizacji.



Akumulator w tym urządzeniu jest niewymienny.
Uwaga! Niebezpieczeństwo wybuchu akumulatora. Nigdy nie stawiaj
urządzenia w pobliżu źródeł nadmiernego ciepła (np. intensywne
światło, ogień, piec lub urządzenie grzewcze).
Akumulator należy wyjąć z urządzenia przed jego utylizacją. Podczas
wyjmowania akumulatora należy wyłączyć urządzenie. Akumulator
należy bezpiecznie zutylizować.
Jeśli akumulator wycieknie, zaprzestań używania urządzenia i
zutylizuj je zgodnie z przepisami. Unikaj kontaktu skóry, oczu i błon
śluzowych z kwasem akumulatorowym. W przypadku kontaktu z
nimi, natychmiast obficie przemyj zanieczyszczone obszary dużą
ilością czystej wody i skontaktuj się z lekarzem.
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V OPIS PRODUKTU

1.  Dioda LED 5W COB
2.  Hak do zawieszania 360
3.  Dioda sygnalizująca 

ładowanie
4.  Wejście USB typu C
5.  Włącznik/wyłącznik
6.  Magnes w podstawie
7.  Kabel z końcówką USB 

typu C i USB typu A

 Instrukcja obsługi: 
1. Naciśnij przycisk włącznika/wyłącznika (5), aby włączyć latarkę.
2. Naciśnij przycisk włącznika/wyłącznika (5) ponownie, aby wyłączyć
latarkę

Zawieszanie za pomocą haka 360: 
Przekręć hak (2) w lewo lub prawo, ustaw w żądanym położeniu i zawieś
w dowolnym miejscu.
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Przytwierdzanie za pomocą magnesu: 
Wybierz płaską, metalową powierzchnię i przymocuj latarkę w
dowolnej pozycji za pomocą magnesu na spodzie obudowy (6).

Ładowanie urządzenia:
Podłącz wtyczkę USB typu C dołączonego przewodu (7) do wejścia typu
C z przodu latarki, następnie podłącz drugą wtyczkę do źródła zasilania
USB, np. w komputerze. 

VI INSTRUKCJA CZYSZCZENIA I PRZECHOWYWANIA

Przed czyszczeniem należy wyłączyć urządzenie. Przecierać suchą
szmatką.
Uwaga! Nie stosować do czyszczenia żadnych środków chemicznych,
alkalicznych, ściernych lub dezynfekujących, gdyż mogą szkodliwie
wpływać na powierzchnię urządzenia.
 Właściwe i regularne czyszczenie zapewnia bezpieczeństwo
użytkowania oraz przedłuża żywotność urządzenia.
 Nie zanurzać urządzenia w wodzie lub innych płynach.
 Zawsze przechowuj urządzenie w suchym wentylowanym miejscu,
niedostępnym dla dzieci.
 Chronić urządzenie przed wibracjami i wstrząsami podczas transportu.

VII NAPRAWA

Urządzenie nie zawiera części serwisowanych przez użytkownika. Nie
naprawiaj urządzenia samodzielnie. Zawsze zlecaj naprawę
fachowcowi.

Jeżeli diody LED ulegną naturalnemu wyczerpaniu i/lub zostały
uszkodzone, cały produkt należy zutylizować.

VIII DEKLARACJA ZGODNOŚCI Z NORMAMI EUROPEJSKIMI
Niniejsze urzadzenie odpowiada wymaganiom
dyrektywy kompatybilności elektromagnetycznej EMC
(2014/20/EU), dlatego został na niego naniesiony znak
CE oaz została wystawiona dla niego deklaracja
zgodności z normami europejskimi. 



Zużyte, całkowicie rozładowane baterie i akumulatory
muszą być wyrzucane do specjalnie oznakowanych
pojemników, oddawane do punktów przyjmowania
odpadów specjalnych lub sprzedawcom sprzętu
elektrycznego.

Ten symbol oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać 
razem z innymi odpadami z gospodarstw domowych. 
Polskie prawo zabrania pod karą grzywny łączenia 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego wraz
z innymi odpadami. Można zapobiec potencjalnym 
negatywnym skutkom dla środowiska naturalnego 
i zdrowia ludzkiego, jakie mogłyby wyniknąć z 
niewłaściwego postępowania z odpadami powstałymi
ze zużytego sprzętu elektronicznego, jeśli produkt
zostanie zutylizowany w należyty sposób.

IX UTYLIZACJA ZUŻYTEGO SPRZĘTU I BATERII 
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X WYJAŚNIENIE SYMBOLI

Znak towarowy „Zielony Punkt” umieszczony na
opakowaniu oznacza, że podmiot, dla którego
wyprodukowano urządzenie wniósł wkład
finansowy w budowę i funkcjonowanie krajowego
systemu odzysku i recyklingu odpadów
opakowaniowych zgodnie z zasadami wynikającymi
z przepisów prawa polskiego i Unii Europejskiej w
sprawie opakowań i odpadów opakowaniowych.

Symbol oznacza, że w opakowaniu znajduje się
instrukcja obsługi, z którą należy się zapoznać
przed rozpoczęciem użytkowania.
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Stopień ochrony urządzenia elektrycznego przed
penetracją czynników zewnętrznych. 2. Ochrona
przed ciałami o wielkości ponad 12,5 mm oraz
większych, 0 - brak ochrony przed wnikaniem wody

Oznaczenie kontenera, do którego powinno być
wyrzucone opakowanie – papier.

IP20

XI GWARANCJA
Aby dokonać reklamacji należy dostarczyć zakupiony produkt do 
Punktu Obsługi Klienta w dowolnym sklepie sieci Biedronka. Pytania 
i problemy związane z funkcjonowaniem wyrobu prosimy kierować na 
poniższy adres e-mail: info@joinco.com.pl.
1. Gwarant niniejszego produktu udziela 36 miesięcy gwarancji od daty
zakupu. W przypadku wykrycia wady, urządzenie należy zareklamować 
w miejscu zakupu. 
2. Za produkt uszkodzony uważa się taki produkt, który nie spełnia
funkcji określonych w instrukcji obsługi, a przyczyną tego stanu jest
wewnętrzna właściwość urządzenia. 
3. Uprawniony z gwarancji jest zobowiązany dostarczyć urządzenie do
Punktu Obsługi Klienta w danym sklepie w celu reklamowania sprzętu 
wraz z dowodem zakupu (paragon, faktura). Należy także wskazać 
dokładny opis wady urządzenia. 
4. Gwarancją nie są objęte uszkodzenia mechaniczne, które nie
powstały z winy producenta lub dystrybutora. 
5. Gwarancją nie są objęte produkty, w których dokonano prób
naprawy, przeróbek lub zmian konstrukcyjnych. 
6. Gwarancją nie są objęte są podzespoły ulegające naturalnemu zużyciu
podczas eksploatacji.
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7. Przy składaniu reklamacji należy dostarczyć kompletne urządzenie w
celu ułatwienia weryfikacji usterki. 
8. Serwis naprawczy dołoży wszelkich starań, aby dokonać naprawy w
terminie 21 dni. Termin ten może ulec przedłużeniu do 1 miesiąca w
przypadku zaistnienia potrzeby zakupu części zapasowych, którymi nie
dysponuje aktualnie punkt naprawczy. 
9. Niniejsza gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie wyłącza,
nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z
przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej zgodnie z
postanowieniami Kodeksu Cywilnego z dnia 23 kwietnia 1964 roku
(Dz.U.2014.121). 
10. Zasięg ochrony gwarancyjnej obejmuje terytorium Rzeczpospolitej
Polskiej oraz produkty zakupione wyłącznie w sieci sklepów Biedronka.

XII WYPRODUKOWANO DLA / IMPORTER / DYSTRYBUTOR

Producent:
 Joinco Importação e Exportação, Lda.
 Rua Ivone Silva n.º 6, 15.º piso
 1050-124 Lisboa, Portugal
www.joinco.pt

 Dystrybutor:
 Joinco Polska sp. z o.o.
 ul. Cybernetyki 9,
02-677 Warszawa, Polska
info@joinco.com.pl
Autoryzowany Przedstawiciel w Polsce

Wyprodukowano w ChRL

https://www.joinco.pt/


LANTERNA LED DE TRABALHO
MODELO: TS-WL168

Manual de Instruções
9

(Este manual aplica-se a todas as variantes de 
cor)
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 I INTRODUÇÃO
Agradecemos a preferência por este produto NITEO. Acreditamos que
irá ao encontro das suas expectativas. Leia atentamente o manual de
instruções antes de utilizar o produto, especialmente as instruções de
segurança. Guarde este manual de instruções para consulta futura.

II ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Número do lote: 347/25
 Número do modelo: TS-WL168
 Material: PC, ABS, TPR, ferro, cobre
 Fonte de alimentação: Bateria recarregável de 3,7V     1200mAh
 Dimensões: 5,5 × 5,5 × 39,5 cm

III CONTEÚDO D A EMBALAGEM
1 x lanterna LED de trabalho, 1 x manual de instruções, 1 x Cabo USB 
tipo C 50 cm



IV INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Leia atentamente o manual de instruções antes de utilizar o
produto. Durante a sua utilização, siga rigorosamente as
recomendações contidas neste manual. Guarde a embalagem e o
manual de instruções, pois contêm informações importantes. Este
manual também está disponível em formato digital através do
seguinte endereço de email: info@joinco.com.pl
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AVISOS:

    O produto destina-se apenas a uso particular e não deve ser 
utilizado para fins profissionais.
    Atenção! Não olhe durante muito tempo para os LED ligados do 
produto. A luz dos LED pode causar danos ou irritação nos olhos. 
Não olhe para a fonte de luz através de instrumentos óticos que 
concentrem os raios de luz.
    Os LED não são substituíveis.
    Se os LED se esgotarem naturalmente e/ou se estragarem 
naturalmente, o produto inteiro deve ser deitado fora.
    A lanterna LED de trabalho não tem peças que possam ser
reparadas pelo utilizador. Evite a entrada de água e de outros 
líquidos no interior do produto.
    Não utilize ou repare o produto se este estiver danificado.     
Não utilize ou guarde o produto sob temperaturas elevadas ou luz 
solar direta.
    Proteja o produto de choques e impactos.
    Cuidado! Instale sempre a lanterna LED de trabalho numa 
posição que não encandeie o utilizador.
    Nunca efetue modificações ou reparações no produto ou nas suas 
condições de montagem ou de bateria.
    O produto não é um brinquedo. Certifique-se de que as crianças 
não brincam com o produto.
    Mantenha o produto fora do alcance das crianças.
    Utilize a lanterna apenas para o fim a que se destina.
    O produto não deve ser agarrado com as mãos molhadas ou
húmidas, nem utilizado se estiver sobre uma superfície molhada. 



    A bateria deste produto não é substituível.
    Atenção: perigo de explosão da bateria. Nunca coloque o produto 
perto de fontes de calor excessivo (por exemplo, luz intensa, fogo, 
fogão ou aparelho de aquecimento).

 A bateria deve ser retirada do produto antes de este ser deitado 
fora. Desligue o produto quando retirar a bateria. Deite fora a 
bateria de forma segura.
    Se a bateria derramar, pare de utilizar o produto e deite-o fora de 
acordo com a regulamentação local.  Evite o contacto da pele, dos 
olhos e das mucosas com o eletrólito. Em caso de contacto, lave 
imediata e abundantemente com água as zonas contaminadas e 
procure assistência médica.
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V DESCRIÇÃO DO PRODUTO

1.LED COB DE 5W
2.Gancho de suspensão 360
3.Luz indicadora de carga
4.Entrada USB tipo C
5. Interruptor para ligar/

desligar
6. Íman na base
7.Cabo USB tipo C e USB tipo 

A (50 cm)

 Instruções de utilização: 
1. Pressione o botão ligar/desligar (5) para ligar a lanterna.
2. Pressione novamente o botão ligar/desligar (5) para desligar a 

lanterna.
Pendurar com o gancho 360: 
Rode o gancho (2) para a esquerda ou para a direita, coloque-o na 
posição pretendida e pendure-o em qualquer lugar.
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Fixação com íman: 
Escolha uma superfície metálica plana e fixe a lanterna em qualquer 
posição utilizando o íman na parte inferior da lanterna (6).

Carregar o aparelho:
Ligue a ficha USB tipo C do cabo incluído (7) à entrada tipo C na 
parte da frente da lanterna e, em seguida, ligue a outra ficha a uma 
fonte de alimentação USB tipo A, por exemplo, num computador. 

VI INSTRUÇÕES DE LIMPEZA E ARRUMAÇÃO

Antes de limpar, desligue o produto. Limpe com um pano seco.
Atenção! Não utilize produtos químicos, alcalinos, abrasivos ou
desinfetantes para a limpeza, pois podem danificar a superfície do
produto.
 Uma limpeza adequada e regular garante uma utilização segura e
prolonga a vida útil do produto.
 Não mergulhe o produto em água ou outros líquidos.
 Guarde sempre o produto num local seco e ventilado, fora do alcance
de crianças.
 Proteja o produto contra vibrações e impactos durante o transporte.

VII REPARAÇÃO

O produto não contém peças que possam ser reparadas pelo utilizador.
Não tente reparar o produto por conta própria. Contrate um
profissional qualificado.
 Se os LED se esgotarem naturalmente e/ou se estragarem, o produto
inteiro deve ser deitado fora.

VIII DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE COM AS NORMAS EUROPEIAS

Este dispositivo cumpre os requisitos da Diretiva de
Compatibilidade Eletromagnética EMC (2014/30/UE).
Por isso, recebeu a marcação CE e foi emitida uma
declaração de conformidade com as normas europeias.



Este símbolo indica que o produto não deve ser deitado
fora com outros resíduos domésticos. A lei polaca proíbe,
sob pena de multa, a mistura de equipamentos elétricos e
eletrónicos usados com outros resíduos. As potenciais
consequências negativas para o ambiente e a saúde
humana que resultam de uma manipulação inadequada
dos resíduos de equipamentos eletrónicos usados podem
ser evitadas se o produto for deitado fora de forma
adequada.

IX ELIMINAÇÃO DE EQUIPAMENTOS USADOS
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As pilhas e baterias usadas e completamente
descarregadas devem ser deitadas em contentores
especialmente identificados, entregues em pontos de
recolha de resíduos especiais ou em pontos de venda de
equipamentos elétricos.

X EXPLICAÇÃO DOS SÍMBOLOS

A marca registada "Ponto Verde" colocada na
embalagem indica que a entidade para a qual o
dispositivo foi produzido contribuiu
financeiramente para a criação e operação do
sistema nacional de recuperação e reciclagem de
resíduos de embalagens, em conformidade com os
regulamentos da legislação polaca e da União
Europeia sobre embalagens e resíduos de
embalagens.

Este símbolo indica que a embalagem contém um
manual de instruções que deve ser lido antes da
utilização.



Grau de proteção do aparelho elétrico contra a 
penetração de agentes externos. Proteção contra 
corpos de dimensões superiores a 12,5 mm e 
maiores, 0 - sem proteção contra a penetração de 
água.

Este símbolo indica o contentor onde a 
embalagem deve ser depositada – papel.

IP20

XI GARANTIA
Para efetuar uma reclamação, o produto adquirido deve ser entregue 
num Centro de Apoio ao Cliente em qualquer loja Biedronka. As 
questões e problemas relacionados com o funcionamento do produto 
devem ser enviados para o seguinte endereço eletrónico:
info@joinco.com.pl
1.Este produto tem uma garantia de 36 meses a partir da data de

compra. Se for detetado um defeito, o produto deve ser reclamado
no local de compra.

2.Um produto defeituoso é um produto que não cumpre as funções
indicadas no manual de instruções e cuja causa é uma propriedade 
intrínseca do produto.

3.O beneficiário da garantia é obrigado a entregar o produto no Centro 
de Apoio ao Cliente da loja em questão para reclamar o produto, 
acompanhado do comprovativo de compra (recibo, fatura). Além 
disso, deve ser indicada uma descrição detalhada do defeito do
produto.

4.A garantia não cobre os danos mecânicos que não sejam da 
responsabilidade do fabricante ou do distribuidor.

5.A garantia não se aplica a produtos em que tenham sido efetuadas
tentativas de reparação, alteração ou mudanças de estrutura.

6.Os componentes sujeitos a desgaste natural durante o 
funcionamento não estão cobertos pela garantia.
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funcionamento não estão cobertos pela garantia.
7.Ao fazer uma reclamação, o produto completo deve ser entregue

para facilitar a verificação de falhas.
8.O serviço de reparação esforçar-se-á por concluir a reparação no

prazo de 21 dias. Este prazo pode ser prolongado até 1 mês em caso
de necessidade de aquisição de peças sobressalentes que não
estejam atualmente disponíveis no centro de reparação.

9.Esta garantia para os bens de consumo vendidos não exclui, limita
ou suspende os direitos do comprador decorrentes das disposições
de garantia por defeitos nos bens vendidos em conformidade com as
disposições do Código Civil de 23 de abril de 1964 (Journal of Laws
2014.121).

10.O âmbito da proteção da garantia aplica-se ao território da
República da Polónia e a produtos adquiridos exclusivamente na
cadeia de lojas Biedronka.
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XII PRODUZIDO PARA / IMPORTADOR / DISTRIBUIDOR

Produtor :
 Joinco Importação e Exportação, Lda.
 Rua Ivone Silva n.º 6, 15.º piso  
1050-124 Lisboa, Portugal 
www.joinco.pt

 Distribuidor :
 Joinco Polska sp. z o.o.
 ul. Cybernetyki 9,
02-677 Warszawa, Polska 
info@joinco.com.pl
Representante Autorizado na Polónia

Fabricado na RPC

https://www.joinco.pt/


LED PRACOVNÉ SVETLO
MODEL: TS-WL168

NÁVOD NA POUŽITIE

17

(Týka sa rôznych farebných variantov)
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 I ÚVOD
Ďakujeme, že ste si vybrali výrobok. Veríme, že ho budete radi
používať. Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte návod na
použitie, najmä návod na bezpečné používanie. Tento návod na
použitie si pri používaní výrobku uschovajte pre svoju potrebu.

II TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA

 Číslo šarže: 347/25
 Model: TS-WL168
 Materiál: PC, ABS, TPR, železo, meď
 Zdroj napájania: Nabíjacia batéria 3,7 V     1200 mAh 
 Rozmery: 5,5 × 5,5 × 39,5 cm

III OBSAH BALENIA
1 x LED dielenská baterka, 1 x návod na použitie, 1 x USB kábel typ C 
50 cm



IV NÁVOD NA BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE

Pred použitím si pozorne prečítajte návod na používanie a pri
používaní výrobku dôsledne dodržiavajte pokyny v ňom uvedené.
Návod na použitie si uschovajte, pretože obsahuje dôležité
informácie. Návod na používanie je k dispozícii aj v elektronickej
verzii na nasledujúcej e-mailovej adrese: info@joinco.com.pl
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 UPOZORNENIA:

Výrobok je určený len na súkromné použitie a nesmie sa používať na
profesionálne účely.
Upozornenie! Nesmiete sa príliš dlho pozerať na zapnuté LED diódy
zariadenia. Svetlo z LED diód môže spôsobiť poškodenie alebo
podráždenie očí. Nie je dovolené pozerať sa priamo na svetelný zdroj
pomocou akýchkoľvek optických prístrojov, ktoré sústreďujú
svetelné lúče.
LED diódy nie sú vymeniteľné.
Ak sa LED diódy prirodzene vyčerpajú a/alebo sa poškodia, celý
výrobok sa musí zlikvidovať.
LED pracovné svietidlo nemá žiadne časti, ktoré by mohol opravovať
používateľ. Chráňte pred vniknutím vody a iných kvapalín do vnútra
zariadenia.
Zariadenie nepoužívajte a neopravujte, ak je poškodené.
Nepoužívajte a neskladujte zariadenie pri vysokých teplotách alebo
priamom slnečnom žiarení.
Chráňte zariadenie pred otrasmi a nárazmi.
Upozornenie! Pracovné LED svietidlo montujte vždy tak, aby
neoslepovalo používateľa.
Nikdy nevykonávajte žiadne úpravy ani neopravujte zariadenie alebo
jeho batériu svojpomocne.
Zariadenie nie je hračka. Dávajte pozor na deti, aby sa so zariadením
nehrali.
Uchovávajte zariadenie mimo dosahu detí.
Svietidlo používajte iba v súlade s určeným účelom.
Zariadenie nechytajte vlhkými alebo mokrými rukami a nepoužívajte
ho, ak stojíte na mokrej podložke. LED dióda nie je určená na
výmenu. V prípade poškodenia je potrebné výrobok zlikvidovať.



Akumulátor v tomto zariadení nie je vymeniteľný.
Upozornenie! Nebezpečenstvo výbuchu akumulátora. Nikdy
neumiestňujte zariadenie v blízkosti zdrojov nadmerného tepla
(napr. intenzívne svetlo, otvorený oheň, kachle alebo vykurovacie
zariadenie).
Akumulátor je potrebné vybrať zo zariadenia pred jeho likvidáciou.
Počas vyberania akumulátora je nutné zariadenie vypnúť.
Akumulátor sa musí bezpečne zlikvidovať.
Ak akumulátor preteká, okamžite prestaňte zariadenie používať a
zlikvidujte ho v súlade s predpismi. Zabráňte kontaktu s pokožkou,
očami a sliznicami. V prípade kontaktu postihnuté miesta okamžite
dôkladne opláchnite veľkým množstvom čistej vody a vyhľadajte
lekára.
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V POPIS PRODUKTU

1.  LED dióda 5W COB
2.  360° otočný háčik na 

zavesenie
3.  Kontrolka nabíjania
4.  Vstup USB typu C
5.  Tlačidlo zapnutia/vypnutia
6.  Magnet v spodnej časti
7.  USB kábel typ C a USB typ A

(50 cm)

Návod na použitie:
1.Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia (5) pre zapnutie svietidla.
2.Znova stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia (5) pre vypnutie svietidla.

Zavesenie pomocou otočného háčika 360°:
 Otočte háčik (2) doľava alebo doprava, nastavte ho do požadovanej
polohy a zaveste svietidlo na ľubovoľné miesto.



21

Prichytenie pomocou magnetu:
 Vyberte rovnú kovovú plochu a pripevnite svietidlo do požadovanej 
polohy pomocou magnetu umiestneného v spodnej časti krytu (6).

Nabíjanie zariadenia:
 Zasuňte konektor USB typ C z priloženého kábla (7) do vstupu USB typu 
C na prednej strane svietidla. Druhý koniec kábla zapojte do zdroja 
napájania USB typ A, napríklad do počítača.

VI POKYNY NA ČISTENIE A SKLADOVANIE

Pred čistením spotrebič vypnite. Utrite ho suchou handričkou.
Upozornenie: Na čistenie nepoužívajte žiadne chemické, alkalické,
abrazívne alebo dezinfekčné prostriedky, pretože môžu poškodiť
povrch spotrebiča.
 Správne a pravidelné čistenie zabezpečuje bezpečné používanie a
predlžuje životnosť spotrebiča.
 Prístroj neponárajte do vody ani iných kvapalín. Prístroj vždy skladujte
na suchom vetranom mieste mimo dosahu detí. Počas prepravy
chráňte zariadenie pred vibráciami a nárazmi.

VII OPRAVY

Spotrebič neobsahuje časti, ktoré by mohol opravovať používateľ.
Spotrebič neopravujte sami. Vždy ho nechajte opraviť odborníkom.
 Ak sa LED diódy prirodzene vyčerpajú a/alebo poškodia, celý výrobok
sa musí zlikvidovať.

VIII VYHLÁSENIE O ZHODE S EURÓPSKYMI ŠTANDARDMI
Toto zariadenie je v súlade so smernicou o
elektromagnetickej kompatibilite (2014/30/EU), a
preto je označené značkou CE a bolo naň vydané
vyhlásenie o zhode s európskymi normami.



IX LIKVIDÁCIA POUŽITÉHO ZARIADENIA
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Tento symbol označuje, že výrobok sa nesmie likvidovať 
spolu s iným odpadom z domácnosti. Poľské zákony pod 
hrozbou pokuty zakazujú kombinovať použité elektrické a 
elektronické zariadenia s iným odpadom. Potenciálne 
negatívnym dôsledkom neodbornej manipulácie s 
použitými elektrickými zariadeniami na životné prostredie 
a ľudské zdravie sa možno vyhnúť tak, že sa použité 
elektrické zariadenie zlikviduje správne a zberu sa odovzdá 
v príslušnom mieste.

Použité, úplne vybité batérie a akumulátory sa musia 
likvidovať v špeciálne vyhradených nádobách, ktoré sa 
odovzdávajú na špeciálnych zberných miestach alebo u 
predajcov elektro zariadení.

X VYSVETLENIE SYMBOLOV

Ochranná známka „Zelený bod“ na obale znamená,
že dovozca finančne prispel na vybudovanie a
prevádzku národného systému zhodnocovania a
recyklácie odpadov z obalov v súlade so zásadami
vyplývajúcimi z poľskej legislatívy a legislatívy
Európskej únie o obaloch a odpadoch z obalov.

Tento symbol označuje, že užívateľská príručka je
súčasťou balenia výrobku a je potrebné si ju pred
použitím prečítať.
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Stupeň ochrany elektrického zariadenia pred
prenikaním vonkajších činiteľov.
 2 – Ochrana pred predmetmi väčšími ako 12,5 mm.
 0 – Žiadna ochrana pred vniknutím vody.

 Označenie kontajnera, do ktorého sa má obal
vyhodiť – papier.
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XI ZÁRUKA
Pre uplatnenie reklamácie doručte zakúpený produkt do Zákazníckeho 
servisu v ktoromkoľvek obchode siete Biedronka. Otázky a problémy 
súvisiace s prevádzkou produktu posielajte na nasledujúcu e-mailovú 
adresu: info@joinco.com.pl. 
1.  Záruka na tento výrobok platí 36 mesiacov od dátumu zakúpenia. Ak 
zistíte chybu, zariadenie treba nahlásiť v mieste zakúpenia.
2.  Za poškodený výrobok sa považuje výrobok, ktorý nespĺňa funkcie 
uvedené v návode na použitie a dôvodom tohto stavu je vnútorná 
vlastnosť zariadenia.
3.  Držiteľ záruky je povinný za účelom reklamácie zariadenia doručiť 
zariadenie do Zákazníckeho servisu v danej predajni spolu s dokladom

o kúpe (účtenka, faktúra). Je potrebné tiež uviesť presný popis chyby
zariadenia.
4. Záruka sa nevzťahuje na mechanické poškodenie, ktoré nezavinil
výrobca, alebo distribútor.
5. Záruka sa nevzťahuje na produkty, ktoré sa pokúšali opraviť, upraviť,
alebo zmeniť dizajn.
6. Záruka sa nevzťahuje na komponenty podliehajúce prirodzenému
opotrebovaniu počas prevádzky.
7. Pri reklamácii je potrebné dodať kompletné zariadenie pre uľahčenie
overenia poruchy.



XI ZÁRUKA
8. Servis sa bude snažiť vykonať opravu do 21 dní. Táto lehota sa môže
predĺžiť na 1 mesiac v prípade nákupu náhradných dielov, ktoré nie sú v
súčasnosti v servise k dispozícii.
9. Táto záruka na predaný spotrebný tovar nevylučuje, neobmedzuje ani
nepozastavuje práva kupujúceho vyplývajúce z ustanovení o záruke za
vady predaného tovaru v súlade s ustanoveniami Občianskeho zákonníka
z 23. apríla 1964 (Zbierka zákonov 2014.121).
10. Rozsah záručnej ochrany sa vzťahuje na územie Poľskej republiky a na
výrobky zakúpené výlučne v sieti predajní Biedronka.
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XII VYROBENÉ PRE

Výrobca 
 Joinco Importação e Exportação, Lda.
 Rua Ivone Silva n.º 6, 15.º piso  
1050-124 Lisabon, Portugalsko 
www.joinco.pt

 Distribútor :
 Joinco Polska sp. z o.o.
 ul. Cybernetyki 9,
02-677 Varšava, Poľsko 
info@joinco.com.pl

 Autorizovaný zástupca v Poľsku

Vyrobené v ČĽR

https://www.joinco.pt/



